Informationen über die/den Freiwilligen

Information about the volunteer

Die hier erbetenen Informationen dienen dazu, das Deinen Erfahrungen und Erwartungen am besten entsprechende Einsatzprojekt zu finden. 
The information you are asked to provide will serve the purpose of identifying the most suitable hosting project for your possible experience abroad.
	Foto/ picture
	Nachname / Family Name


	Vorname / Given Name(s)



	
	(Straße, Nr. / Street  N°)



	
	(PLZ, Ort) / (Postal Code, Town, Province)



	
	Nationalität / Nationality


	Festnetztelefon / Home phone 


	Telefax / Facsimile



	Mobiltelefon / Mobile phone


	E-mail



	Geburtsdatum / Date of birth (dd-mm-yy)


	Geburtsort / Place of birth



	Identifikationsdokument / Identity Document

 FORMCHECKBOX 
 Pass / Passport          FORMCHECKBOX 
 PA-Ausweis / ID card


	N° / Nr.



	Sozialversicherungsnummer /

number of National Social Security 


	N° / Nr.



	Besitzt Du eine Führerschein? / 

Do you have driving licence?      
 FORMCHECKBOX 
 Ja / YES                     FORMCHECKBOX 
 Nein / No                           


	Fährst Du regelmäßig Auto ? / Are you used to drive?

 FORMCHECKBOX 
 Ja / YES                     FORMCHECKBOX 
 Nein / No                            



	Person, an die sich im Notfall zu wenden wäre

Person to call in emergency
	Nachname / Family Name


	Vorname / Given Name(s)



	
	(Straße, Nr. / Street  N°)



	
	(PLZ, Ort) / (Postal Code, Town, Province)



	
	Festnetztelefon  und Mobiltelefon, wenn vorhanden / Home phone and mobile phonfe, if available




	Sprachen / Languages skills
	Sehr gut  / Fluent
	Gut / Good
	Elementar / Basic

	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



	Beschreibe kurz Deine Familie und Deine Wohnbedingungen, beachte dabei folgende Aspekte: wer gehört zu Deiner Familie, Dein Verhältnis zu den anderen Familienmitgliedern, welche Rolle spielt Deine Familie in Deinem Leben, wie beurteilt Deine Familie Deine Pläne, für einige Zeit das Land zu verlassen. 
Describe briefly your family and home and consider especially the following aspects: who is part of your family,  your relationship with the other members of your family, which role does your family play in your life, how does your family see your plan to stay abroad for a while.

	


	Beschreibe Deine Stadt, Deinen Wohnort (Stadt, Dorf, ländliches oder Industriegebiet, Lage, Einwohner)
Describe the place where you live (town, city, village; is it an urban, rural, industrial area?; where is located?; population?)

	


	Beschreibe kurz Deinen schulischen / beruflichen Werdegang. /  Describe briefly your school / professional history.

	


	Beschreibe Deine Zukunftspläne bezüglich Studium / Arbeit  / Describe your future plans concerning study / work!

	


	In welchen Projekten hast Du Dich engagiert oder engagierst Du Dich derzeit ? / 
Which projects have you been dedicated to or are you involved at the moment ?

	


	Welches sind Deine Motive, in´s Ausland zu gehen? Welche Ziele meinst Du während Deines Freiwilligendienstes erreichen zu können ? 
What are your main reasons for going abroad? What do you think you can achieve during your voluntary experience abroad?

	


	Beschreibe Deine früheren Auslandserfahrungen und Deine Beziehungen zu Menschen fremder Länder und / oder Kulturen. 
Describe your previous experiences in other Countries and your interaction with persons of different nationalities and cultures.

	


	Versuche Deine Persönlichkeit zu beschreiben: Hobbys, Stärken, Schwächen, für Dich bedeutsame Werte, Rolle von Freunden und Familie in Deinem Leben, Bedeutung von Schule / Ausbildung, Arbeit / Karriere  
Try to describe your personality and consider especially the following aspects: strengths/weaknesses, which values are important for you, which role do friends play in your life, importance of school/education and work/carrer.

	


	Welche Probleme könntest Du unter Umständen mit dem Leben in einem anderen Land und dem Kontakt mit anderen Kulturen und Werten haben? 
Which problems do you think you will encounter abroad, living in a different culture with different set of values?

	


	Was bedeutet “Freiwilligendienst für Dich ?  Wie sollte ein Freiwilliger sein ? /

What does “voluntary service” mean for you ? How should a volunteer be like ? 

	


	Wie sollte Dein Freiwilligenprojekt sein ? How do you imagine your evs project to be like ?

	


	Warum möchtest Du gerade an diesem speziellen Projekt mitwirken ? Warum sollten die Verantwortlichen gerade Dich auswählen? 
Why would you like to take part to this specific project ? What do you think to give to this project ?

	


	Rauchst Du? Do you smoke? 
	 FORMCHECKBOX 
 ja/yes   FORMCHECKBOX 
 nein/no

	Falls ja, wärst Du in der Lage es zu unterlassen, wenn Du an Deinem Arbeits- oder Wohnort nicht rauchen dürftest                                                                If yes Would you be able to give it up in your work place or home if you will be asked to?
	 FORMCHECKBOX 
 ja/yes   FORMCHECKBOX 
 nein/no


	Musst Du eine bestimmte Diät einhalten? / Do you have any special dietary requirements?
	 FORMCHECKBOX 
 ja/yes   FORMCHECKBOX 
 nein/no

	Falls ja, beschreibe diese
If yes, specify
	


	Hast Du eine Allergie oder andere gesundheitliche Probleme? / Do you have allergies?
	 FORMCHECKBOX 
 ja/yes   FORMCHECKBOX 
 nein/no

	Falls ja, beschreibe diese
If yes, specify 
	


	Ergänze hier was Dir sonst noch wichtig erscheint / Add here any further information you think it could be useful

	     



Entsendeorganisation / Sending Organisation

	Name der Entsendeorganisation / Name of the sending organisation
ProAtlântico – Associação Juvenil
	EI Ref of the sending organization
2010-PT-28

	Kontaktperson / 

Contact Person
	Nachname / Family Name

Chaves
	Vorname / Given Name(s)

Nuno

	Straße, Nr. / Street  N°
Apartado 016 E.C. Porto Salvo

	PLZ, Ort / Postal Code, Town, Province
2740 – 901 Porto Salvo, Portugal

	Festnetztelefon / Home phone 

+351 214 218 417
	Telefax / Facsimile

+351 214 218 417

	Mobiltelefon / Mobile phone

-
	E-mail

sveenvio@proatlantico.com 
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